
Napovedane maše (vsak dan ob 8h, nedeljo ob 8.30h) v naši cerkvi lahko sledite direktno  preko 

računalnikov in mobilnih naprav s:       

Facebook-live www.facebook.com/ourladyofmm  
 

You may follow the announced Masses (daily 8 am and Sunday 8:30 am) from our church directly 

through computers and mobile devices on Facebook-live.     
CHURCHES ARE OPENED. WELCOME BACK! 

 31. NEDELJA   MED   LETOM 

   31.  oktober 2021    Leto B     Št. 44 
 

  

 

 

 

 

 
                                   
 

 

 

 

Nedelja, 31. okt:   31. NEDELJA  MED LETOM 
Psalm »Ljubim te, Gospod, moja moč in moja skala.« 

 » I love you, O Lord, my strength.«  
 Župnija Brezmadežne s Čudodelno Svetinjo: 
8.30        + Iz družine Udovič, Barbis in Kociančič,  Elenora K. 

 + Ana Kotze - obl.,  hčerke 

 + Franc in Dora Tomšič,  Marta in Anita 

 + Ernest Vrečič Sr. in Jr.,  družina Vrečič 

 + Vinci Horvat,   žena Helena 

 + Kristina in Franc Bergoč,  hčerka z družino 

 + Štefan Krampač,  družina 

 + Erna Novak,  Peter Novak 

 + Silvo Rustja,  vnukinje 

 + Jožef in Liljana Šuštar,  vnukinje 

 + Ignac Kersnik,  sin Robert z družino 

 + Joey Režek,  starši 

 + Iz družine Kus,  družina 

 + Iz družine Volk,  D. Volk 

 + Tone Škrajnar,  žena in hčerke 

 + Iz družine Luka in Gašpar Lončar,  vnuka 

 + Iz družine Ante in Tomica Jerolimov,  vnuka 

 + Boža in Zvonko Matacin,  vnuka   

10.00  For parishioners - za župljane   

 + Marija Juha,  children 

 + Janez Hočevar,  Peter and Frances Kure 

 + Brate in sestre Zarnik,  Slavka Kosec and family 

 + Andrej Kosec,  family 

 + Ivana Torkar,  Vera Kelenc and family 

 + Anton in Ana Novak,  family Novak-Leger 

 + Janko Justin,  family Hrovat 

 + Dragica Stefelin,  family Hrovat 

 + Fani Mate - obl.,  Fran and Peter Kure 

 + Rosemarie Merle,  Fran and Peter Kure 

 + Jože Grenc,  Fran and Peter Kure 
 

ŽUPNIJA MARIJA POMAGAJ: 

10.00   Za žive in pokojne župljane   

 + Terezija in Karel Kromar,  otroci  

 + Maks in Frančeška Čeligoj,  duržina Vrh 

 + Lea Urbanc,  Sonya 

 + Iz družine Buh in Cankar,  Anica Bajt-Kranjec 

 + Lojze in Ana Laki,  družina Jack Rodrigues 

 + Francka Žejn,  Marjan Žejn 

 + Martin in hčerka Danica Tibaut,  družina Zver 

 + Jožef Kozlar,  Mrs. Jeffrey  

 + Donac, Vinci in Jožef Kranjec,  Maria in Tony Žižek 

 + Brate Žižek,  Lojze in Cecilia Žižek 

 + Darinka Majerič,  Maria Por 

 + Iz družine Škočir,  Ida Skubic 

         + Iz družine Skubic,  Ida Skubic 
 

 

Poned., 1. nov:   VSI SVETI - ALL SAINTS DAY 

8.00 + Mimi in Stane Ugovšek,  družina 

 + Iz družine Pregelj,  G. Pregelj 

 + Pepca Vrban,  družina Mervar 

 + Nick Žunič,  žena z družino 

 + Maks in Mihael Žagar,  Maria Žunič 

 + Iz družine Kastelic,  Iva in Tone Kastelic 

 + Ludvik in Anton Ženko,  družina Ženko 

 + Stanislav Rebec,  Stanka Ženko 

 + Ivan in Angela Horvat,   I. A.H. 

 + Iz družine Simčič in Udovič,  Anka Udovič z druž. 

 + Jože Žibert,  družina Žibert 

 + Iz družine Križan,  Maria Žunič 

 + Alojz Retelj,  Maria Žunič 

 + Frank Žumer,  žena in otroci 

 + Starši Klopčič,  hčerka Marija 

 + Marija Seničar (Slo),  družina Seničar 

7. zv. + Iz družine Podobnik in Bratina,  družina Podobnik 

  + Adrianna Jamnik-Sousa,  Marta in Nataša 

ŽUPNIJA MARIJA POMAGAJ: 

10.00   + Sestra Nazareno - obl.,  družina Batič 
 

Torek, 2. nov: SPOMIN VERNIH RAJNIH  
ALL SOULS DAY 
8.00 + Jožef in Gizela Padar,  hčerka 

 + Marija in Lojze Jereb,  otroci 

 + Iz družine Križan,   Maria Žunič 

 + Kristina in Anton Cek,  otorci 

 + Jože Stezinar,  Marija Stezinar 

 + Mimi Hudovernik,  Silva Hudovernik 

 + Anton in Alojzija Skubic,  A.S.  

 + Ana Cvet,  družina Cvet 

 + Jože Nerad,  družina Tony Nerad 

 + John Adamich,   E.S. 

 + Peter Kovačič,  žena z družino 

 + Jakob Zalar,  Henry, Elena Zalar in otroci 

 + Antonija Zalar,   Henry  Elena Zalar in otroci 

 + Henry Zalar,  žena in otroci 

 + Marjan Vratič,  družina Zalar 

 + Frank Nagode,  Francka Nagode 

 + Iz družine  Mušič,  družina  

 + Edward in Mike Pringle,  družina 

 + Alojz Retelj,  žena Dragica 

 + Iz družine Mrak,  Ani Jereb 

7. zv. + Iz družine Hočevar in Kohnen,  družina Kodrič 

 + Iz družine Kodrič,  družina Ivan Kodrič 
 

ŽUPNIJA MARIJA POMAGAJ: 

10.00   Za žive in pokojne župljane   
 + Anton in Alojzija Skubic,  A.S. 
 + Iz družine Kumprey,  Lucas Kumprey 
 

http://www.facebook.com/ourladyofmm


Sreda, 3. nov: VIKTORIN PTUJSKI,  škof-mučenec  

8.00 + Ignac Dejak,  žena Maria z družino 

 + Julie Durtnall,  družina Ponikvar 

 + Iz družine Jereb in Andrejaš,  druž. Mike Andrejaš 

8.30 - 6 p.m.  Celodnevno češčenje -  All day adoration 
 

Četrtek, 4. nov: KAREL BOROMEJSKI, škof 

8.00 + Mimi in Stane Ugovšek,  družina Ugovšek 

 + Anton Cek,  otroci 

 + Ignac in Mari Kastelic,  Iva in Tone Kastelic 

 + Ana Žibert - obl.,  mož Tone, Karmen in Nina 
 

PRVI PETEK, 5. nov: ZAHARIJA IN ELIZABETA 

Starša Janeza Krstnika 

ŽUPNIJA BREZMADEŽNE: 

8.00 + Iz družine Petrič,   Kristina Bobek 

 + Anton in Alojzija Skubic,  družina 

 + Andrej Pahulje,  Zinka Pahulje 
ŽUPNIJA  MARIJA POMAGAJ: 

10.00  + Ana Hočevar,  Mary Dolenc 

 + Anton Adamič,  oporoka 

 + Ivan in Frančiška Preželj,  oporoka 

 + Franc in Francka Vidergar,  oporoka 
 

Sobota, 6. nov: LENART (Narte), opat 
8.00  + G. Janez Jeretina, CM 

5.00 zv.  +Anton in Mia Ferkul,  družina Ferkul 

 + Jože Nerad,  Rozina Ifko 

 + Ana in Bogomir Frankovič,  Ana Frankovič 

 + Rozina Mlinarič,  družine Kustec 

 + Mara Osredkar in Slavka Stajan,  Agica Doma 

 + Martin Premru,  G. in F. Berkopec 

 + Eddie Jarkovič,  družina Jarkovič 

 + Mimi Seničar,   družina Jarkovič 

    Za zdravje,  M. Movrin 
 

Nedelja, 7. nov:   32. NEDELJA  MED LETOM 
Psalm »Hvali, moja duša, Gospoda!« 
 » Praise the Lord, O My soul!«  
 Župnija Brezmadežne s Čudodelno Svetinjo: 
8.30       + Frank Križaj,  družina 

 + Ivan Mahne,  Peggy and Rob Masynk 

 + Ernest Vrečič Sr. in Jr.,  Maria Marič 

 + Vinci Horvat,   Nikolo in Mira Bradar 

 + Paul Rogina,  M. Grudanič 

 + Iz družine Cerkvenih in sorodniki,  Viktoria Skrt 

 + Iz družine Adamich,  družina Adamich 

 + Ernest Žilavec,  družina John Pušič 

 + Ivana Torkar,  Marijine sestre 

 + Zdravko Jenko,  S.A. Humar 

 + Jože Žižek,  Ilijana z družino 

 + Darko Medved,  družina Medved 

 + Starši Žužek,  Silvia Škrajnar 

 + Frida in Tony Flegar,  Maria Marič 

 + Frank Žumer,  hčerka Sonya z družino 

 + Janez Pahulje,  Zinka Pahulje 

 + Cvetka Pečarič,  K. Sterle 

     Za pozabljene duše v vicah,  K. Sterle    

10.00  For parishioners - za župljane   

 + Ivanka Žižek,  son and family 

 + Alojz Kambič,  Salome Kambič 

 + Lojze Zajc,  wife and family 

 + Mario Hull,  wife and family 

 + Martin Premru,  Slavka in Maria Kosec 

 + John Adamich,  family 

 + From families Humar and Golob,  Mihela Humar 

 + Alojz Humar,  družina Humar 
 + Rozina Gal,  Mariana Padar  
 

ŽUPNIJA MARIJA POMAGAJ: 
10.00   Za žive in pokojne župljane   

 + John in Angela Jager,  družina Jager  

 + Terezija in Karel Kromar,  otroci  

 + Starši in Alexandra Bajt,  Anica Bajt-Kranjec 

 + Iz družine Cerar,  M. Petrovčič 

 + Štefan Kelenc,  Marta Golobic 

 + Stane Grm,  družina Grm 

 + Jožef Kozlar,  Alojz in Darinka Tkalčič 

 + Štefan Tibaut,  družina Zver 

 + Francka Žejn,  Ignac in Matilda Kranjec 

 + Štarši Kranjec,  Ignac in Matilda Kranjec 

 + Starši Marija in Matija Markoja,  družina Markoja 

 + Anton in Vera Horvat,  Ignac in Matilda Kranjec 

 + Tony in Frida Flegar,  Ignac in Matilda Kranjec 

 + Vinko Levstik,  Marija Chicorli z družino 

 + Frank Boštjančič,  Darka Boštijančič 

 + Ivana Žižek,  Darka Boštjančič 

           Za zdravje,  J.G.   

 

KNJIGA ŽIVLJENJA bo v cerkvi pred oltarjem. Vanjo 

vpišite imena dragih pokojnih, za katere želite, da molimo 

pri svetih mašah. Potrudimo se za   prejem popolnega 

odpustka za rajne (v prvih osmih dneh novembra: spoved, 

obhajilo, molitve po papeževem namenu, obisk cerkve in 

pokopališča). 
 

SKUPNE MOLITVE NA POKOPALIŠČIH  bodo v 

nedeljo, 31. oktobra:  na Mount Hope 1.30, Holy Cross ob 

2.30, na Assumption ob 1.30 (pri Mariji) in 2.00 (pri 

Slomšku), ter na Mount Peace ob 3pm.  
  

PRVI PETEK Lepo vabljeni k sv. maši, sv. spovedi ter k 

molitvi pred Najsvetejšim. 

(OLMM ob 8.30h    -    Marija Pomagaj ob 9h) 
 

CONFIRMATION & FIRST COMMUNION 

TEACHERS  We are looking for 2 teachers to teach 

Sunday Confirmation classes and  first communion classes. 

Please contact the parish office 416-255-2721. 
 

VIKTORIA FOND zbira finančna sredstva za pomoč 

rojakinji v stiski pri nakupu avtomobila z rampo za dostop 

z invalidskim vozičkom. Ob darovanju naj vas spremlja 

misel hvaležnosti za zdravje vas in vaših. Svoj dar lahko 

oddate v cerkveni nabirki. Že v  naprej iskrena hvala.  

A family is in need of funds to purchase a vehicle with a 

ramp for a wheelchair. Donations to Viktoria Fund can be 

left at the church. Thank you for your support. 
 

ZIMSKI MARKET on  Saturday, November 20
th
. 

Presented by VSKO & Moya Financial. Experience the 
magic of a Slovenian Christmas, here in Toronto! A 
magical holiday market that will take you to the center of 
old European towns. Market from 3 pm - 9 pm. Music and 
Dancing starts at 6 pm. Tickets available at Moya. 
Financial or online. Contact zimskimarket@gmail.com for 
details or information.  
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ALL SAINTS DAY & ALL SOULS DAY 

 

NA PRAZNIK VSEH SVETIH STE V DRUŽINAH LEPO POVABLJENI, DA SE OB PRIMERNI URI 

ZBERETE K SKUPNI MOLITVI ZA RAJNE. OBIČAJNO NA TA DAN MOLIMO VSE ŠTIRI DELE 

ROŽNEGA VENCA.  
Pri molitvi doma, naj bo prostor urejen: križ,sveča, prt, rožico, blagoslovljeno vodo (jo lahko vzamete s seboj če 

greste na pokopališče)… 

 

PRAY THE ROSARY ! 

Before the prayer, arrange the room in good order with:  Cross, candle, tablecloth, flower, blessed water (you 

can take it if you go to the cemetery)… 

 

POPOLNI ODPUSTEK  

Žal je v Cerkvi še vedno veliko nejasnosti glede odpustkov. Le-ti niso isto kot je odpuščanje grehov. Grehi so 

nam izbrisani pri spovedi. Vendar posledice, kot je navezanost na greh, še vedno ostanejo, pustijo sled v 

duhovnem življenju. Namen odpustka je izbris teh posledic ali drugače rečeno izbris časnih kazni. Npr. če imam 

probleme z alkoholom, bom pri spovedi to povedal. Bog mi bo greh odpustil, vendar pa bo posledica, moja 

odvisnost od alkohola, še vedno ostala. Če umrem, se bom s to posledico ukvarjal v vicah, ki so kraj 

očiščevanja. Popolni odpustek pa me reši tega kraja, ker mi izbriše vse časne posledice, ki bi me zadrževale v 

kraju očiščevanja. Odpustek lahko namenimo zase ali pa za koga, ki je pokojen in zanj menimo, da je morebiti 

še v vicah.  

V prvih osmih dneh novembra Cerkev za obisk pokopališča in molitev za rajne naklanja popolni odpustek. Prav 

tako dobi odpustek v vseh cerkvah in javnih kapelah na dan 1. in 2. novembra (ali prejšnjo ali naslednjo 

nedeljo), kdor moli vsaj očenaš in vero in je bil pri spovedi in obhajilu ter moli po namenu svetega očeta. 

 

INDULGENCES FOR THE DECEASED FAITHFUL  
 

"An indulgence is a remission before God of the temporal punishment due to sins whose guilt has already 

been forgiven, which the faithful Christian who is duly disposed gains under certain defined conditions 

through the Church’s help when, as a minister of redemption, she dispenses and applies with authority 

the treasury of the satisfactions won by Christ and the saints". 

To gain a plenary indulgence you must perform the act with a contrite heart, plus you must go to 

confession (one confession may suffice for several plenary indulgences), receive Holy Communion, and 

pray for the pope’s intentions. (An Our Father and a Hail Mary said for the pope’s intentions are 

sufficient, although you are free to substitute other prayers of your own choice.) The final condition is 

that you must be free from all attachment to sin, including venial sin. 

 

More informations on: http://www.catholic.com/tracts/myths-about-indulgences 

 

http://www.catholic.com/tracts/myths-about-indulgences


+ V IMENU OČETA IN SINA IN SVETEGA DUHA. 

AMEN. 

 

Voditelj: Hvaljen Bog, naš Oče, ki je Jezusa Kristusa 

obudil od mrtvih. Slava Bogu na veke.  

Vsi: Slava Bogu na veke. 

 

Voditelj: Zbrala nas je ljubezen do sorodnikov, 

prijateljev, dobrotnikov in znancev, ki so že odšli od nas.  

Verujemo, da se s smrtjo njihovo življenje ni končalo, 

ampak spremenilo. Zato jim bomo namenili naše 

molitve ter zanje prosili Boga usmiljenja in pomoči. 

Bomo še posebno molili za:….. (dodajte imena). 

 

+ IN THE NAME OF THE FATHER AND OF THE 

SON AND OF THE HOLY SPIRIT. AMEN.  

 

Leader: Praise be to God our Father, who raised Jesus 

Christ from the dead. Blessed be God for ever. 

All: Blessed be God for ever. 

 

Leader: We were gathered by love for relatives, friends, 

benefactors and acquaintances who have already left us. 

We believe that with death, their lives did not end, but 

changed. Therefore, we will dedicate our prayers to 

them and ask God for mercy and help for them. We will 

especially pray for:… .. (add names). 

 

BERILO                                                                                    READING OF THE WORD OF GOD 

 

Berilo iz 1. pisma apostola Pavla Tesaloničanom (1 

Tes 4,13-18) 

 

Bratje, nočemo, da bi bili vi nevedni o rajnih, da se ne 

boste žalostili, kakor drugi, kateri nimajo upanja. Če 

verujemo, da je Jezus umrl in vstal, bo Bog tako tudi 

tiste, ki so zaspali, po Jezusu pripeljal obenem z njim. 

To vam namreč povemo po Gospodovi besedi, da mi, 

živeči, kateri ostanemo do Gospodovega prihoda, 

rajnih ne bomo prehiteli. Sam Gospod bo ob povelju, 

ob nadangelskem glasu in ob Božji trombi stopil z 

neba, in oni, ki so v Kristusu umrli, bodo vstali prvi; 

nato bomo mi, živeči, kateri bomo ostali, obenem z 

njimi odneseni na oblakih v višavo, Gospodu naproti, 

in tako bomo vedno z Gospodom. Tolažite se torej 

med seboj s temi besedami. 

 

Božja beseda. 

Vsi: Bogu hvala. 

 

Brothers and sisters, listen to the words of the first 

letter of Paul to the Thessalonians: 13-18  

 

We do not want you to be unaware, brothers and 

sisters, about those who have fallen asleep, so that you 

may not grieve like the rest, who have no hope. For if 

we believe that Jesus died and rose, so too will God, 

through Jesus, bring with him those who have fallen 

asleep. Indeed, we tell you this, on the word of the 

Lord, that we who are alive, who are left until the 

coming of the Lord, will surely not precede those who 

have fallen asleep. For the Lord himself, with a word 

of command, with the voice of an archangel and the 

trumpet of God, will come down from heaven, and the 

dead in Christ will rise first. Then we who are alive, 

who are left, will be caught up together with them in 

the clouds to meet the Lord in the air. Thus we shall 

always be with the Lord. Therefore, console one 

another with these words. 

The word of the Lord.      All: Thanks be to God.

 

PRAY THE APOSTLES’ CREED                                     APOSTOLSKA VERA 
  
I believe in God, 

the Father almighty, 

Creator of heaven and earth, 

and in Jesus Christ, his only Son, our Lord, 

who was conceived by the Holy Spirit, 

born of the Virgin Mary, 

suffered under Pontius Pilate, 

was crucified, died and was buried; 

he descended into hell; 

on the third day he rose again from the dead; 

he ascended into heaven, 

and is seated at the right hand of God the Father 

almighty; 

from there he will come to judge the living and the dead. 

Verujem v Boga Očeta vsemogočnega,  

stvarnika nebes in zemlje. 

In v Jezusa Kristusa, Sina njegovega edinega, Gospoda 

našega;  

ki je bil spočet od Svetega Duha, 

rojen iz Marije Device; 

trpel pod Poncijem Pilatom,  

križan bil, umrl in bil v grob položen; 

šel pred pekel,  

tretji dan od mrtvih vstal;  

šel v nebesa;  

sedi na desnici Boga Očeta vsemogočnega;  

od ondod bo prišel sodit žive in mrtve. 

  



I believe in the Holy Spirit, 

the holy catholic Church, 

the communion of saints, 

the forgiveness of sins, 

the resurrection of the body, 

and life everlasting. Amen. 
 

Verujem v Svetega Duha;  

sveto katoliško Cerkev, 

 občestvo svetnikov;  

odpuščanje grehov; 

 naše vstajenje in večno življenje. AMEN. 

LITANY                                                                                LITANIJE VSEH SVETNIKOV  

Lord, have mercy - Lord, have mercy 

Christ, have mercy -Christ, have mercy 

Lord, have mercy - Lord, have mercy 

 

Holy Mary, Mother of God, pray for us  

Saint Michael,  

Saint John the Baptist,  

Saint Joseph,  

Saint Peter,  

Saint Paul,  

Saint Andrew,  

Saint Stephen,  

Saint Joachim and Ann,  

Saint Teresa,  

Saint Catherine Laboure,  

Saint Vincent de Paul,  

Saint Elizabeth Seton,  

Blessed Anton Martin Slomšek,  

Blessed Alojzji Grozde,  

 

(The names of other saints may be added.)  

 

All holy men and women, pray for us  

Be merciful, spare us, O Lord.  

From all evil, O Lord, deliver us! 

From all sin,  

From sudden and unprovided death,  

From the snares of the devil,  

From anger, and hatred, and all ill-will,  

From everlasting death,  

Through the mystery of your holy Incarnation,  

Through your Nativity,  

Through your Baptism and holy Fasting,  

Through your Cross and Passion,  

Through your Death and Burial,  

Through your holy Resurrection,  

Through your admirable Ascension,  

Through the coming of the Holy Spirit, the Paraclete,  

In the day of judgment,  

We sinners, We beseech you, hear us 

That you would spare us,  

That you would bring us to true penance,  

That you would deign to confirm and preserve us in your 

holy service,  

That you would render eternal blessings to all our 

benefactors,  

Gospod, usmili se - Gospod, usmili se, 

Kristus, usmili se - Kristus, usmili se, 

Gospod, usmili se - Gospod, usmili se,  

 

Sveta Marija, deviška Božja mati, prosi za nas 

Sveti Mihael,  

Sveti Janez Krstnik,  

Sveti Jožef,  

Sveti Peter,  

Sveti Pavel,  

Sveti Andrej,  

Sveti Štefan,   

Sveti Joahim in Sveta Ana,   prosita  za nas 

Sveta Tereza, prosi za nas 

Sveta Katarina Laboure,  

Sveti Vincencij Pavelski,  

Sveta Elizabeta Seton,  

Blaženi anton Martin Slomšek,    

Blaženi Alojzij Grozde,  

 

(lahko dodajete imena svetnikov, npr. krstni zavetniki 

vseh rajnih…) 

Vsi Božji svetniki in svetnice,  prosite za nas 

Bodi nam milostljiv – reši nas, o Gospod!  

Vsega hudega – reši nas, o Gospod! 

Vsega greha  

Nagle in enprevidene smrti 

Zalezovanja hudega duha 

Jeze, sovraštva in vse hude volje 

Večne smrti  

Po svojem učlovečenju  

Po svojem rojstvu  

Po svojem krstu in svetem postu 

 Po svojem križu in trpljenju  

Po svoji smrti in svojem pokopu  

Po svojem svetem vstajenju  

Po svojem čudovitem Vnebohodu  

Po prihodu Svetega Duha 

Po svojem prihodu v slavi 

Mi grešniki– prosimo Te, usliši nas! 

Prizanesi nam, o Gospod – prosimo Te, usliši nas! 

Pripelji nas k pravi spokornosti. 

Utrdi in ohrani nas vse v svoji sveti službi. 

 

Povrni vsem naših dobrotnikom z večnimi darovi. 

 



That you would deliver our souls and the souls of our 

brethren, relations and benefactors, from eternal 

damnation,  

Lamb of God, Who takes away the sins of the world, 

spare us, O Lord.  
Lamb of God, Who takes away the sins of the world, 

graciously hear us, O Lord.  
Lamb of God, Who takes away the sins of the world, 

have mercy on us.  
 

Reši naše duše in duše naših bratov, sorodnikov in 

dobrotnikov večne pogube, 

 

Jagnje božje, ki odjemlješ grehe sveta 

– prizanesi nam, o Gospod! 

Jagnje božje, ki odjemlješ grehe sveta 

– usliši nas, o Gospod! 

Jagnje božje, ki odjemlješ 

- usmili se nas! 

With Christ there is mercy and fullness of redemption; let us pray as Jesus taught us: 

All:  Our Father who art in heaven… Hail Mary…Glory…             Oče naš…Zdrava marija…Slava… 
 

Leader: Almighty God and Father,  

by the mystery of the cross,  

you have made us strong;  

by the sacrament of the resurrection  

you have sealed us as your own.  

Look kindly upon your servants,  

now freed from the bonds of mortality,  

and count them among your saints in heaven. 

We ask this through Christ our Lord.  AMEN. 
 

Leader: Eternal rest grant unto them, O Lord.  

All:  And let perpetual light shine upon them. 

 

Leader: May they rest in peace. All:  Amen. 
 

Bless the grave and/or the family with Holy water 
 

+ May almighty God bless us, 

 the Father,  

and the Son,  

and the Holy Spirit. AMEN. 

 

MOLITEV ZA RAJNE 
Gospod, ti nisi Bog mrtvih, ampak 

živih ljudi.V tebi živijo vsi, ki si jih 

poklical k sebi. 

Spominjamo se vseh rajnih, ki smo 

jih ljubili,s katerimi smo živeli. 

Z njimi nas povezuje tvoja dobrota, 

s katero ljubiš nje in nas. 

Pred teboj se spominjamo vseh 

umrlih, 

Vseh pozabljenih in zabrisanih imen. 

Umrlih, ki jih nihče ne objokuje, 

pogrešanih, katerih usoda nam je 

neznana,obupanih, ki so si vzeli 

življenje,vseh tistih, ki so jih ljudje 

umorili.Vemo, da so v tvoji roki in te 

prosimo:Sprejmi vse med svoje 

srečne otroke. (J. Zink) 
 

Vodja: Gospod daj jim večni pokoj 

Vsi: In večna luč naj jim sveti. 

Vodja: Naj počivajo v miru.  

Vsi: Amen.  
 

Lahko blagoslovite grob in / ali 

družino z blagoslovljeno vodo 
  

+ Naj nas blagoslovi vsemogočni 

Bog, Oče, in Sin, in Sveti Duh. 

AMEN.  

INSPIRING QUOTES FROM 

CATHOLIC SAINTS: 

 “Pain and suffering have come into your life, but remember pain, sorrow, suffering are but the kiss of Jesus — a 

sign that you have come so close to Him that He can kiss you.” St. Mother Teresa of Calcutta 

“Faith is to believe what you do not see. The reward of faith is to see what you believe.” St. Augustine of Hippo 

 

“The saints did not all begin well, but they ended well.” St. John Vianney 


